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KURS NIEMIECKIEGO DLA OPIEKUNÓW - POZIOM PODSTAWOWY

Frau Neumann hat Hörprobleme. – czyli Pani Neumann zaczyna mieć problemy ze słuchem

 SŁÓWKA I WYRAŻENIA  

Schorzeniami z jakimi możesz się spotkać, poznasz poniżej. Niektóre z nich brzmią

podobnie jak w języku polskim, dlatego też z łatwością je zapamiętasz:

eine chronische Krankheit [ajne kronysze Krankhajt] choroba przewlekła

eine akute Krankheit [ajne akute Krankhajt] choroba nagła

eine psychische Krankheit [ajne psychysze Krankhajt] choroba psychiczna

die Demenz [di Demenc] demencja

leichte Demenz [lajśte Demenc] lekka demencja

fortgeschrittene Demenz [fortgeszritene Demenc] zaawansowana demencja

der Alzheimer [der Alc-hajma] Alzheimer

die Depression [di Depresjon] depresja

das Asthma [das Astma] astma

an Asthma erkranken [an Astma erkranken] zachorować na astmę

das Rheuma [das Rojma] reumatyzm

die Epilepsie [di Epilepsi] padaczka, epilepsja

der Parkinson [der Parkinson] parkinson

die Zuckerkrankheit = der Diabetes [di Cukakrankhajt, der Djabetes] cukrzyca

an Diabetes leiden [an Djabetes lajden] cierpieć na cukrzycę

die Harninkontinenz [di Harn-inkontinenc] nietrzymanie moczu

die Stuhlinkontinenz [di Stul-inkontinenc] nietrzymanie stolca

die Osteoporose [di Oste-oporoze] osteoporoza

die Herz-Kreislauf-Erkrankung [di Herc-Krajslałf-Erkrankung] choroba układu krążenia

der Herzanfall [der Hercanfal] atak serca

einen Herzanfall erleiden [ajnen Hercanfal erlajden] doznać ataku serca

der Herzinfarkt [der Herc-infarkt] zawał serca

der Schlaganfall [der Szlaganfal] udar, wylew

der Tumor [der Tumor] nowotwór, guz

der Krebs [der Krebs] rak

Poza schorzeniami przewlekłymi Twój podopieczny może mieć różnego rodzaju

niepełnosprawności:

der / die Behinderte [der / di Behinderte] niepełnosprawny / niepełnosprawna

körperlich behindert [kyrperliś behindert] niepełnosprawny fizycznie
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geistig behindert [gajstiś behindert] niepełnosprawny umysłowo

gehbehindert [gejbehindert] niepełnosprawny ruchowo (pod względem poruszania się)

von Geburt an körperlich behindert sein [fon Geburt an kyrperliś behindert zajn] być od

urodzenia niepełnosprawnym fizycznie

durch einen Unfall behindert werden [durś ajnen Unfal behindert werden] wskutek wypadku

zostać niepełnosprawnym

gelähmt [gelemt] sparaliżowany

Seine rechte / linke Körperhälfte ist gelähmt. [Zajne reśte / linke Kyrperhelfte yst gelemt.] 

Jego prawa / lewa strona jest sparaliżowana.

eine einseitige Lähmung [ajne ajnzajtige Lemung] paraliż jednostronny

hörgeschädigt [hyrgeszedigt] z wadą słuchu

Sie ist schwerhörig. [Zi yst szfeahyriś.] Ona nie dosłyszy.

Sie ist taub / gehörlos. [Zi yst tałb / gehyrlos.] Ona jest głucha.

Sie ist sehbehindert. [Zi yst zejbehindert.] Ona słabo widzi.

Sie ist blind. [Zi yst blind.] Ona jest niewidoma.

Sie ist stumm. [Zi yst sztum.] Ona jest niema.

Sie ist sprachbehindert. [Zi yst szprachbehindert.] Ona jest niepełnosprawna pod względem

mowy.

Sie ist taubstumm. [Zi yst tałbsztum.] Ona jest głuchoniema.

unter einer Körperbehinderung leiden [unta ajna Kyrpabehinderung lajden] cierpieć na

niepełnosprawność fizyczną

blind auf dem linken / rechten Auge sein [blind ałf dejm linken / reśten Ałge zajn] być

niewidomym na lewe / prawe oko

der Blindenhund [der Blindenhund] pies przewodnik

die Brille [di Bryle] okulary

auf einem Ohr taub sein [ałf ajnem Or tałb zajn] być głuchym na jedno ucho

die Gebärdensprache [di Geberdenszprache] język migowy

das Hörgerät [das Hyrgeret] aparat słuchowy

der Gehstock [der Gejsztok] laska

am Gehstock gehen [am Gejsztok gejen] chodzić o lasce

der Rollator [der Rolator] balkonik

der Rollstuhl [der Rolsztul] wózek inwalidzki

sich mit dem Rollstuhl / Rollator bewegen [ziś myt dejm Rolsztul / Rolator bewejgen]

poruszać się na wózku inwalidzkim / o balkoniku

an Krücken gehen [an Kryken gejen] chodzić o kulach

bettlägerig sein [betlegeriś zajn] być obłożnie chorym

ans Bett gefesselt sein [ans Bet gefeselt zajn] być przykutym do łóżka

das Pflegebett [das Pflegebet] specjalne łóżko dla chorych

der Toilettenstuhl [der Tojletensztul] krzesło toaletowe

das Sauerstoffgerät [das Załasztofgeret] aparat z tlenem

der Badewannenlift [der Badewanenlift] podnośnik / dźwig do wanny

der Katheter [der Kateta] cewnik

das Stoma [das Sztoma] stomia

das Haus / die Wohnung behindertengerecht umbauen [das Hałs / di Wonung

behindertengereśt umbałen] dostosowywać dom / mieszkanie do potrzeb osoby

niepełnosprawnej
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WSZYSTKIE LEKCJE Z OPIEKUNKĄ TERESĄ ZNAJDZIESZ NA:
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